
パーツ番号：
Part Number

28.

1/32 Dornier 
Do 335 Pfeil

3-4. A Cockpit and Front Engine 

3-4. B Cowl Flaps  

3-4. C Radiator and Cowling 　 

3-4. D Radiator Duct  　 

3-4. E Bulkheads　 

3-4. F Rear Engine and Propeller Extention Shaft　 

3-4. G Propeller Shaft　 

3-4. H Oil Cooler　 

3-4.  I Fuselage Outer Panel 　 

3-4. J Tail Light 　 
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左側面写真 ／ Left Side View

右側面写真 ／ Right Side View

左側面拡大写真 ／ Left Side Zoom View 底面拡大写真 ／ Bottom Zoom View

3-4 Photo　03

3-4 Photo　01

3-4 Photo　02

3-4 Photo　04

Number of Parts Used
使用パーツ数
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3-4. A 3-4. B 3-4. C

3-4. D 3-4. E 3-4. F

3-4. G 3-4. H 3-4.  I

3-4. J

コックピットとフロントエンジン

カウルフラップ

ラジエーターとカウリング

ラジエーターダクト

隔壁類

リアエンジンとプロペラシャフト延長軸

プロペラシャフト

オイルクーラー

胴体外板

尾灯

目次 ／ ContentsInhaltsverzeichnis

エンジン展示台
Engine Exhibition Stand 

組み立て
Assembly

使用例
Example of use

Eランナーのランナー部分から切り出して、簡易的なエンジン展示台を作ること
ができます。（おまけなので、必ず組み立てる必要はありません。）
You can create a simplified display stand for the engine by cutting 
off the E sprue. (This is an optional feature, it is not required for 
the model.) 

接着剤が完全に乾いてからそのまま
エンジンを乗せます。エンジン架の
部分に挟み込んで固定します。
Wait for the glue to dry up 
completely before placing the 
engine. Insert the pins in the 
engine mount to secure it.

博物館にあるようなエンジン展示の
他に、エンジン塗装後の本体に組み
込むまでの保管用のエンジン架とし
てもご利用ください。
You c an u se  t h i s  s t a nd to  
exh ib i t  you r eng ine l i ke a 
museum piece, or to hold your 
painted engine before inserting 
it into the plane.

赤色部分を使用します。
Use the parts 
marked in red.E Runner ランナー

前／Front 後ろ／Rear 
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3-3. リア エンジン ／ Rear Engine
Teil 3-3.  Hinterer Motor

Eランナー1枚から1セット取り出せます。
It is possible to create one stand 
from one E sprue.

実際のスケールではありません。
Differs from real scale.

接着取り付け面を直角になるようにヤスリ
などで磨いてから接着してください。
Use a file to square the attaching 
surfaces before cementing.

塗料番号：
Paint Number

71063（MA063）
シルバー(メタリック)
Silver (Metallic) 9

A-12

F-45

F-45

各パーツ接着位置
Parts configuration after assembly.

右側面図 ／ Right Side View背面図 ／ Rear View 正面図 ／ 
Front View

底面図 ／ Bottom View

F-45

F-45

71044（MA044）
ライトグレイグリーン
Light Grey Green5

71040（MA040）
バーントアンバー
Burnt Umber3

取り付け位置 
Attachment Position

3-4. では胴体の組み立てを解説しています。
3-4. Fuselage assembly explained.

3-4.  胴体 ／ Fuselage

下記写真は、目次項目を全て組み立てた状態を示しています。
Pictures below illustrate the completed assembly of this section.

53 点

TOTAL  PARTS
総部品数

Teil 3-4.  Rumpf Teil 3-4
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